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Il numero di protocollo e la data sono associati 

al messaggio PEC o ai files allegati alla medesima 

Protokollnummer und Datum sind aus der zertifizierten 

elektronischen Post (ZEP) oder den Beilagen ersichtlich 

  

Alle Signore e ai Signori An die Damen und Herren 

- Membri del Collegio dei Capigruppo - Mitglieder des Kollegiums der 

  Fraktionsvorsitzenden 

- Membri dell’Ufficio di Presidenza - Mitglieder des Präsidiums 

- Presidente della Regione - Präsident der Region 

  

  

CONVOCAZIONE DEL 

COLLEGIO DEI CAPIGRUPPO 

EINBERUFUNG DES KOLLEGIUMS 

DER FRAKTIONSVORSITZENDEN 

  

  

Gentili Signore, Egregi Signori, Sehr geehrte Damen und Herren, 

  

mi pregio comunicare che il Collegio dei 

Capigruppo è convocato per  

ich beehre mich Ihnen mitzuteilen, dass das 

Kollegium der Fraktionsvorsitzenden für 

  

mercoledì, 25 settembre 2024, 

alle ore 9.15 

Mittwoch, den 25. September 2024, 

um 9.15 Uhr 

  

presso la sede del Consiglio regionale a 

TRENTO, piazza Dante, 16, Sala 

Commissioni n. 2, per trattare il seguente 

am Sitz des Regionalrates in TRIENT, 

Danteplatz 16, Kommissionssaal Nr. 2 

einberufen ist. Zur Behandlung kommt folgende 

  

ORDINE DEL GIORNO: TAGESORDNUNG: 

  

1. Programmazione dei lavori d’Aula; 1. Programmierung der Arbeiten im Plenum; 

2. Varie. 2. Allfälliges. 

  

Distinti saluti. Mit freundlichen Grüßen. 

  

IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT 

- Roberto Paccher - 
(firmato digitalmente/digital signiert) 

  
JR/ag  

  
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, 

costituisce copia dell’originale informatico firmato 

digitalmente, valido a tutti gli effetti di legge, predisposto 

e conservato presso questa Amministrazione (D.lgs. 

82/05). L’indicazione del nome del firmatario sostituisce 

la sua firma autografa (art. 3 D.lgs. 39/93). 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, 

stellt es die für alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie 

des elektronischen digital signierten Originals dar, das 

von dieser Verwaltung erstellt und bei derselben 

aufbewahrt wird (GvD Nr. 82/2005). Die Angabe des 

Namens der unterzeichnenden Person ersetzt deren 

eigenhändige Unterschrift (Art. 3 des GvD Nr. 39/1993). 
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